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VÝZVA 

Poskytovateľ Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky 

sprostredkovateľský orgán pre Program Slovensko 
 

vyhlasuje výzvu na predkladanie žiadostí o poskytnutie nenávratného 

finančného príspevku (ďalej len „výzva“) 
 

IDENTIFIKÁCIA VÝZVY 

Názov výzvy Posilnenie a modernizácia intervenčných kapacít a infraštruktúry 
na zvládanie katastrof 

Kód výzvy PSK-MV-002-2024-DV-EFRR  

Priorita 2P2. Životné prostredie 

Špecifický cieľ   RSO2.4 Podpora adaptácie na zmenu klímy a prevencie rizika 
katastrof a odolnosti s prihliadnutím na ekosystémové prístupy 

Opatrenie 2.4.8 Posilnenie a modernizácia intervenčných kapacít 
a infraštruktúry na zvládanie katastrof 

Výška finančných prostriedkov 
určených na vyčerpanie vo 
výzve (zdroj EÚ) 

59 971 102 EUR 

Schéma štátnej pomoci / 
Schéma pomoci de minimis (ak 
relevantné) 

Neuplatňuje sa 
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STRUČNÝ CIEĽ VÝZVY 

S cieľom zmierniť negatívny účinok zmeny klímy na frekvenciu, trvanie, intenzitu, územný rozsah, 
opakovanie ako aj časovanie mimoriadnych udalostí a tým aj zvýšené riziko biologických, 
technologických a ekonomických katastrof vyplývajúcich zo zmeny klímy, bude podpora v rámci 
opatrenia 2.4.8 Posilnenie a modernizácia intervenčných kapacít a infraštruktúry na zvládanie 
katastrof plne v súlade s Akčným plánom k Národnej stratégii riadenia rizík bezpečnostných hrozieb 
Slovenskej republiky do roku 20251 , pričom budú podporené najmä nasledovné aktivity: 

 posilnenie a modernizácia intervenčných kapacít na zvládnutie mimoriadnych udalostí 
spôsobených zmenou klímy, napríklad prostredníctvom výcviku zasahujúcich zložiek a 
vytvorením systému ich koordinácie, s cieľom zmierniť negatívne účinky zmeny klímy na ich 
frekvenciu, trvanie, intenzitu, územný rozsah a opakovanie; v zmysle Rozhodnutia EK o 
Mechanizme Únie v oblasti civilnej ochrany2, podpora modernizácie a budovania modulov 
Mechanizmu Únie v oblasti civilnej ochrany v pôsobnosti Ministerstva vnútra Slovenskej 
republiky (ďalej aj „MV SR“), prostredníctvom investícií do techniky potrebnej na zvládanie 
krízových situácií, ako napríklad modulu „Hasenia lesných požiarov“, (pozemný alebo letecký), 
zabezpečenie infraštruktúry pre špecializovaný výcvik a vzdelávanie na všetkých úrovniach 
riadenia verejnej správy a samosprávy. 

Očakávané výsledky podporených projektov musia byť vo vecnom súlade s ustanoveniami 
vykonávacieho rozhodnutia Komisie 2014/762/EÚ (ďalej aj „vykonávacie rozhodnutie“) a to Prílohou 
II3, musia prispieť napríklad k vytvoreniu plne vybaveného zásahového modulu pre hasenie lesných 
požiarov (s použitím pozemnej techniky alebo helikoptér), vrátane infraštruktúrneho zázemia a 
technického vybavenia spĺňajúceho štandardy Mechanizmu Únie v oblasti civilnej ochrany; 
doplneniu vybavenia a modernizácii existujúcich registrovaných/certifikovaných modulov na úroveň 
plnej vybavenosti a rozsahu stanovenom v Prílohe II vykonávacieho rozhodnutia (napríklad 
vytvorenie nového modulu vykonávajúceho letecké pátranie a záchranu pre ťažko dostupné horské 
terény v zmysle Prílohy II vykonávacieho rozhodnutia – ďalšie kapacity reakcie, vrátane jeho 
infraštruktúrneho zázemia a technického vybavenia).  

Ďalšími očakávanými výsledkami podporených projektov je modernizované centrum pre 
špecializovaný výcvik záchranných zložiek a manažérov riadenia rizík na rôznych úrovniach, vrátane  
samosprávy, na základe štandardov EÚ, vytvorenie výcvikového a vzdelávacieho plánu, technické 
zabezpečenie komunikácie naprieč úrovňami zásahových zložiek, ako aj vybavenie intervenčných 
kapacít na zvládnutie mimoriadnych udalostí. 

 

                                                           
1 https://www.slov-lex.sk/legislativne-procesy/-/SK/LP/2023/170. 
2 https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1553088553036&uri=CELEX:32019D0420. 
3 https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=CELEX:32014D0762. 

https://www.slov-lex.sk/legislativne-procesy/-/SK/LP/2023/170
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1553088553036&uri=CELEX:32019D0420
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=CELEX:32014D0762
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ČASOVÉ VYMEDZENIE VÝZVY 

Typ výzvy Otvorená 

Dátum vyhlásenia výzvy 04.04.2024 

Dátum uzavretia výzvy alebo 
iná skutočnosť, na ktorej 
základe sa výzva uzavrie 

Vyčerpanie finančnej alokácie na výzvu alebo nedostatočný dopyt 
zo strany potenciálnych žiadateľov. 

Táto výzva je vyhlásená vo forme otvorenej výzvy a schvaľovanie 
žiadostí o poskytnutie nenávratného finančného príspevku (ďalej 
len „ŽoNFP“) prebieha systémom hodnotiacich kôl (alebo aj 
„posudzovaných časových období“). 

Hodnotiace kolá sa budú uzatvárať v intervale 1 mesiaca od 
dátumu vyhlásenia výzvy, a to k poslednému dňu príslušného 
kalendárneho mesiaca, na ktorý pripadne uzávierka daného 
hodnotiaceho kola výzvy.  

V prípade, ak termín uzavretia hodnotiaceho kola pripadne na 
deň pracovného pokoja4, považuje sa za termín uzavretia 
hodnotiaceho kola prvý nasledujúci pracovný deň. 

Termíny uzávierky jednotlivých hodnotiacich kôl sú uvedené v 
informačnom monitorovacom systéme5 (ďalej len „ITMS“). 

Presný dátum uzavretia výzvy, spolu s dôvodom uzavretia výzvy, 
poskytovateľ zverejní prostredníctvom ITMS, a to najneskôr 30 
kalendárnych dní pred plánovaným uzavretím výzvy. 

FINANCOVANIE PROJEKTU 

Miera spolufinancovania 
(intenzita pomoci) 

Poskytovanie príspevkov podľa tejto výzvy sa realizuje formou 
nenávratného finančného príspevku (ďalej len „NFP“) na základe 
predkladanej ŽoNFP a za podmienok ustanovených vo výzve 
a súvisiacich dokumentoch.  

NFP sa poskytuje zo zdrojov Európskeho fondu regionálneho 
rozvoja (ďalej len „EFRR“) v súlade s pravidlami stanovenými v 

                                                           
4 Za deň pracovného pokoja sa pre účely tejto výzvy považuje sobota a deň pracovného pokoja podľa § 2 
zákona č. 241/1993 Z. z. o štátnych sviatkoch, dňoch pracovného pokoja a pamätných dňoch v znení neskorších 
predpisov. 
5 Informačný monitorovací systém podľa § 48 zákona č. 121/2022 Z. z. o príspevkoch z fondov Európskej únie a 
o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.   
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platnej Stratégii financovania EFRR, ESF+, KF, FST a ENRAF na 
programové obdobie 2021 – 20276 (ďalej len „SF“).  

Vzhľadom na oprávnenú kategóriu prijímateľov podľa kap. 1, 
písm. a) SF, je miera spolufinancovania pre túto výzvu 
stanovená na úrovni 100 %. 

Oprávnenými spôsobmi financovania projektu sú: 
predfinancovanie, zálohové platby a refundácia alebo kombinácia 
uvedených systémov, ktoré budú zadefinované v Zmluve o 
poskytnutí NFP7, ktorej vzor je Prílohou č. 9 tejto výzvy.  

Pravidlá finančného riadenia sú upravené v Príručke k 
finančnému riadeniu fondov EÚ na programové obdobie 2021 – 
2027. 

Fond EFRR 

 

PODMIENKY POSKYTNUTIA PRÍSPEVKU 

Podmienky poskytnutia príspevku (ďalej len „PPP“) predstavujú súbor podmienok overovaných zo 
strany SO. V zmysle § 16 zákona č. 121/2022 Z. z. o príspevkoch z fondov Európskej únie a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov8 (ďalej len „zákon o príspevkoch z fondov“), SO rozhodne o schválení 
ŽoNFP, ktorá splnila všetky PPP. 

Žiadatelia, ktorí predkladajú investičný projekt s predpokladanými celkovými oprávnenými 
výdavkami vyššími ako 1 mil. EUR s DPH, majú v zmysle uznesenia vlády SR č. 181/20229, povinnosť 
predkladať takýto projekt na hodnotenie Útvaru hodnoty za peniaze Ministerstva financií SR (ďalej 
len „MF SR“) a postupovať v zmysle Metodiky prípravy a hodnotenia investičných projektov. 

Názov podmienky Znenie podmienky 

                                                           
6hhttps://www.mfsr.sk/sk/financne-vztahy-eu/povstupove-fondy-eu/programove-obdobie-2021-
2027/strategia-financovania-efrr-esf-kf-fst-enraf-programove-obdobie-2021-2027/strategia-financovania-efrr-
esf-kf-fst-enraf-programove-obdobie-2021-2027-verzia-1.0/. 
7 Ak poskytovateľ a prijímateľ je tá istá osoba Rozhodnute o schválení žiadosti o poskytnutie NFP nahrádza 
Zmluvu o poskytnutí NFP. 
8 https://www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/2022/121/20230901.html. 
9 https://rokovania.gov.sk/RVL/Resolution/19965/1. 

https://www.mfsr.sk/sk/financne-vztahy-eu/povstupove-fondy-eu/programove-obdobie-2021-2027/prirucka-k-financnemu-riadeniu-fondov-eu-programove-obdobie-2021-2027/prirucka-k-financnemu-riadeniu-fondov-eu-programove-obdobie-2021-2027-verzia-1.0/
https://www.mfsr.sk/sk/financne-vztahy-eu/povstupove-fondy-eu/programove-obdobie-2021-2027/prirucka-k-financnemu-riadeniu-fondov-eu-programove-obdobie-2021-2027/prirucka-k-financnemu-riadeniu-fondov-eu-programove-obdobie-2021-2027-verzia-1.0/
https://www.mfsr.sk/sk/financne-vztahy-eu/povstupove-fondy-eu/programove-obdobie-2021-2027/prirucka-k-financnemu-riadeniu-fondov-eu-programove-obdobie-2021-2027/prirucka-k-financnemu-riadeniu-fondov-eu-programove-obdobie-2021-2027-verzia-1.0/
https://www.mfsr.sk/files/archiv/88/Metodika-pripravy-a-hodnotenia-investicnych-projektov.pdf
hhttps://www.mfsr.sk/sk/financne-vztahy-eu/povstupove-fondy-eu/programove-obdobie-2021-2027/strategia-financovania-efrr-esf-kf-fst-enraf-programove-obdobie-2021-2027/strategia-financovania-efrr-esf-kf-fst-enraf-programove-obdobie-2021-2027-verzia-1.0/
hhttps://www.mfsr.sk/sk/financne-vztahy-eu/povstupove-fondy-eu/programove-obdobie-2021-2027/strategia-financovania-efrr-esf-kf-fst-enraf-programove-obdobie-2021-2027/strategia-financovania-efrr-esf-kf-fst-enraf-programove-obdobie-2021-2027-verzia-1.0/
hhttps://www.mfsr.sk/sk/financne-vztahy-eu/povstupove-fondy-eu/programove-obdobie-2021-2027/strategia-financovania-efrr-esf-kf-fst-enraf-programove-obdobie-2021-2027/strategia-financovania-efrr-esf-kf-fst-enraf-programove-obdobie-2021-2027-verzia-1.0/
https://www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/2022/121/20230901.html
https://rokovania.gov.sk/RVL/Resolution/19965/1


 

 

5 

 

1. Podmienka oprávnenosti 

žiadateľa  

Pre poskytnutie NFP sú oprávnené právne formy žiadateľa 
patriaceho do kategórie prijímateľov „vybrané subjekty štátnej 
správy“, v zmysle kap. 1, písm. a) SF: 

 ústredné orgány štátnej správy, 

 ostatné ústredné orgány štátnej správy, 

 štátne rozpočtové organizácie. 

Forma preukázania zo strany žiadateľa 

Formulár ŽoNFP, časť 1. „Identifikácia žiadateľa“ 

Spôsob overenia zo strany poskytovateľa 

Poskytovateľ na overenie splnenia PPP využíva:  

 Register a identifikátor právnických osôb, podnikateľov a 

orgánov verejnej moci (https://rpo.statistics.sk), resp. iné 

verejné registre10,  

 Žiadateľom poskytnuté údaje v rámci predloženej ŽoNFP.  

Upozorňujeme žiadateľov, aby si skontrolovali správnosť a 
aktuálnosť údajov uvedených v registroch, v ktorých sú zapísaní 
(v závislosti od ich právnej formy) a v prípade potreby vykonali 
opravu/aktualizáciu údajov.  

Ukončenie uplatniteľnosti PPP 

Do skončenia doby udržateľnosti projektu – v zmysle čl. 65 NSU11. 

2. Podmienka, že žiadateľ nie 
je evidovaný v Systéme 
včasného odhaľovania 
rizika a vylúčenia (EDES12) 
ako vylúčená osoba alebo 
subjekt (v zmysle čl. 135 
nariadenia č. 2018/ 104613)   

Podmienka, že žiadateľ nie je evidovaný v Systéme včasného 
odhaľovania rizika a vylúčenia (EDES122) ako vylúčená osoba alebo 
subjekt v zmysle čl. 135 nariadenia Európskeho parlamentu a 
Rady (EÚ, Euratom) č. 2018/1046 o rozpočtových pravidlách13, 
ktoré sa vzťahujú na všeobecný rozpočet Únie, o zmene nariadení 
(EÚ) č. 1296/2013, (EÚ) č. 1301/2013, (EÚ) č. 1303/2013, (EÚ) č. 
1304/2013, (EÚ) č. 1309/2013, (EÚ) č. 1316/2013, (EÚ) č. 
223/2014, (EÚ) č. 283/2014 a rozhodnutia č. 541/2014/EÚ a 

                                                           
10 Napr. https://oversi.gov.sk/.   
11 NSU – Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2021/1060 z 24. júna 2021, ktorým sa stanovujú 
spoločné ustanovenia o Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde plus, Kohéznom  
rozpočtové pravidlá pre uvedené fondy, ako aj pre Fond pre azyl, migráciu a integráciu, Fond pre vnútornú 
bezpečnosť a Nástroj finančnej podpory na riadenie hraníc a vízovú politiku. 
12 https://www.olaf.vlada.gov.sk/system-vcasneho-odhalovania-rizika-a-vylucenia-edes/. 
13 https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=CELEX%3A32018R1046. 

https://rpo.statistics.sk/
https://oversi.gov.sk/
hhttps://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=CELEX%3A32021R1060
hhttps://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=CELEX%3A32021R1060
hhttps://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=CELEX%3A32021R1060
hhttps://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=CELEX%3A32021R1060
https://www.olaf.vlada.gov.sk/system-vcasneho-odhalovania-rizika-a-vylucenia-edes/
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=CELEX%3A32018R1046
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zrušení nariadenia (EÚ, Euratom) č. 966/2012 v platnom znení.  

Forma preukázania zo strany žiadateľa 

Nevyžaduje sa. 

Spôsob overenia zo strany poskytovateľa 

Poskytovateľ overí dostupné údaje v systéme EDES a to v jeho 
neverejnej časti dostupnej na webovom sídle 
https://ec.europa.eu/budget/edes/index_en.cfm. 

Ukončenie uplatniteľnosti PPP 

Do skončenia doby udržateľnosti projektu  v zmysle čl. 65 NSU. 

3. Podmienka oprávnenosti 

hlavných aktivít projektu 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Hlavné aktivity projektu musia byť vo vecnom súlade s typmi 
oprávnených akcíí Programu Slovensko (ďalej len „P SK“) pre 
opatrenie/akciu 2.4.8 Posilnenie a modernizácia intervenčných 
kapacít a infraštruktúry na zvládanie katastrof, definovanými             
P SK, na realizáciu ktorých je táto výzva vyhlásená. 

S cieľom zmierniť negatívny účinok zmeny klímy na frekvenciu, 
trvanie, intenzitu, územný rozsah, opakovanie ako aj časovanie 
mimoriadnych udalostí a tým aj zvýšené riziko biologických, 
technologických a ekonomických katastrof vyplývajúcich zo 
zmeny klímy, bude podpora v rámci opatrenia 2.4.8 Posilnenie a 
modernizácia intervenčných kapacít a infraštruktúry na zvládanie 
katastrof plne v súlade s Akčným plánom k Národnej stratégii 
riadenia rizík bezpečnostných hrozieb Slovenskej republiky do 
roku 20251 a budú podporené najmä nasledovné aktivity: 

 posilnenie a modernizácia intervenčných kapacít na 
zvládnutie mimoriadnych udalostí spôsobených zmenou 
klímy, napríklad prostredníctvom výcviku zasahujúcich zložiek 
a vytvorením systému ich koordinácie s cieľom zmierniť 
negatívne účinky zmeny klímy na ich frekvenciu, trvanie, 
intenzitu, územný rozsah a opakovanie; 

 posilnenie a modernizácia intervenčných kapacít na 
zvládnutie mimoriadnych udalostí; 

 v zmysle Rozhodnutia EK o Mechanizme Únie v oblasti civilnej 
ochrany, podpora modernizácie a budovania modulov 
Mechanizmu Únie3 v oblasti civilnej ochrany v pôsobnosti MV 
SR, prostredníctvom investícií do techniky potrebnej na 
zvládanie krízových situácií, ako napríklad modulu „Hasenia 
lesných požiarov“, (pozemný alebo letecký); 

 posilnenie kapacít riadenia rizík: 

https://ec.europa.eu/budget/edes/index_en.cfm
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o profesionálne a krízové kapacity strategických 
manažérov, špecialistov prvého zásahu, dobrovoľníkov, 
podporných technických tímov, posilnenie expertov a 
styčných dôstojníkov Mechanizmu Únie v oblasti civilnej 
ochrany na národnej úrovni najmä formou ich tréningu 
a technického zabezpečenia; 

o posilnenie intervenčných kapacít záchranných zložiek na 
regionálnej a lokálnej úrovni napríklad prostredníctvom 
ich koordinovaného tréningu a doplnenia technického 
vybavenia zásahových modulov; 

o skvalitnenie výcviku záchranných zložiek, vrátane 
zabezpečenia infraštruktúry. 

 zabezpečenie infraštruktúry pre špecializovaný výcvik a 
vzdelávanie na všetkých úrovniach riadenia verejnej správy a 
samosprávy. 

V rámci realizácie oprávnených aktivít musí byť zároveň 
zabezpečený súlad s Národnou stratégiou riadenia rizík 
bezpečnostných hrozieb Slovenskej republiky. 

Očakávané výsledky podporených projektov musia byť vo 
vecnom súlade s ustanoveniami Prílohy II vykonávacieho 
rozhodnutia Komisie 2014/762/EÚ a zároveň musia prispieť 
najmä k nasledovným očakávaným výsledkom: 

 vytvorenie plne vybaveného zásahového modulu pre hasenie 
lesných požiarov (s použitím pozemnej techniky alebo 
helikoptér), vrátane infraštruktúrneho zázemia a technického 
vybavenia  spĺňajúceho štandardy Mechanizmu Únie v oblasti 
civilnej ochrany a v súlade s ustanoveniami Prílohy II 
vykonávacieho rozhodnutia Komisie 2014/762/EÚ; 

 doplnenie vybavenia a modernizácia existujúcich 
registrovaných/certifikovaných modulov na úroveň plnej 
vybavenosti a v rozsahu stanovenom Prílohou II 
vykonávacieho rozhodnutia Komisie 2014/762/EÚ: 

o Modul logistiky, pátracích a záchranárskych činností 
v mestskom prostredí (MUSAR)  

o Modul núdzového tábora (ETC) 

o Modul pre CBRN/KCHL 

o Modul pozemného hasenia lesných požiarov s využitím 
vozidiel (GFFFV) 

 napríklad vytvorenie nového modulu vykonávajúceho letecké 
pátranie a záchranu pre ťažko dostupné horské terény v 
zmysle  Prílohy II vykonávacieho rozhodnutia Komisie 
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2014/762/EÚ – ďalšie kapacity reakcie, vrátane jeho 
infraštruktúrneho zázemia a technického vybavenia.  

Ďalšie  očakávané výsledky podporených projektov:  

 modernizované centrum pre špecializovaný výcvik 
záchranných zložiek a manažérov riadenia rizík na rôznych 
úrovniach, vrátane samosprávy, na základe štandardov EÚ 
a vytvorenie výcvikového a vzdelávacieho plánu,  

 technické zabezpečenie komunikácie naprieč úrovňami 
zásahových zložiek, ako aj  vybavenie intervenčných kapacít 
na zvládnutie mimoriadnych udalostí. 

Forma preukázania zo strany žiadateľa 

Formulár ŽoNFP časť 7. „Popis projektu“, časť 11. „Rozpočet 
projektu“ 

Spôsob overenia zo strany poskytovateľa 

Poskytovateľ v rámci Formuláru ŽoNFP (časť 7. Popis projektu“, 
časť 11. „Rozpočet projektu“) overí súlad opisu predložených 
aktivít s P SK a súlad s Národnou stratégiou riadenia rizík 
bezpečnostných hrozieb Slovenskej republiky. 

Ukončenie uplatniteľnosti PPP 

Do skončenia doby udržateľnosti projektu v zmysle čl. 65 NSU. 

4. Podmienka  neukončenia           

fyzickej realizácie hlavných 

aktivít pred predložením 

ŽoNFP 

Žiadateľ neukončil fyzickú realizáciu všetkých hlavných aktivít 
pred predložením ŽoNFP (uvedený zákaz schválenia 
zrealizovaných projektov vyplýva z čl. 63 ods. 6 NSU). 

Forma preukázania zo strany žiadateľa 

Formulár ŽoNFP, časť 9. „Harmonogram realizácie projektu“ 

Spôsob overenia zo strany poskytovateľa 

Poskytovateľ v rámci Formuláru ŽoNFP, časti 9. „Harmonogram 
realizácie projektu“ overí, či žiadateľ neukončil fyzickú realizáciu 
hlavných aktivít pred predložením ŽoNFP. 

Ukončenie uplatniteľnosti PPP 

Do skončenia konania o ŽoNFP. 

5. Podmienka splnenia kritérií Doplňujúce informácie k zneniu vylučujúceho kritéria 
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pre výber projektov 

 

horizontálnych princípov (ďalej len „HP“):  Projekt musí byť v 
súlade s HP, ktoré sú definované v čl. 9 NSU, s prihliadnutím na  
dodržiavanie zásady rovnakého zaobchádzania a aktívneho 
podporovania mužov a žien vo všetkých aktivitách a činnostiach, 
najmä ak ide o prístup k zamestnaniu, odmeňovanie a pracovný 
postup, odborné vzdelávanie a pracovné podmienky.  

V projektoch je potrebné odstraňovať bariéry a predchádzať 
všetkým formám diskriminácie, vytvárať podmienky, ktoré 
zohľadňujú špecifické potreby, ako aj skúsenosti rozmanitých 
skupín obyvateľstva a zabezpečiť dostupnosť fyzického 
prostredia, dopravy, informácií a verejných služieb pre 
obyvateľov s obmedzenou mobilitou a senzorickou orientáciou, v 
súlade s čl. 9 Dohovoru OSN o právach osôb so zdravotným 
postihnutím14. 

Prostredníctvom kritérií pre výber projektov posudzuje 
Poskytovateľ súlad predloženej ŽoNFP s podmienkami výzvy a 
cieľmi P SK.  

Poskytovateľ využíva výberové kritériá iba v prípade, keď z 
disponibilnej alokácie určenej na výzvu nie je možné podporiť 
všetky ŽoNFP, ktoré splnili kritériá odborného hodnotenia. Na 
základe výberových kritérií poskytovateľ vyberie ŽoNFP, ktoré 
najefektívnejším spôsobom napĺňajú hodnotu za peniaze. 

Forma preukázania zo strany žiadateľa 

Formulár ŽoNFP, časť 7. „Popis projektu“; časť 7. „Popis 
projektu/bod 86 – Spôsob realizácie aktivít projektu“; časť 15. 
„Čestné vyhlásenie žiadateľa“. 

Spôsob overenia zo strany poskytovateľa 

Poskytovateľ na základe údajov poskytnutých v rámci 
dokumentácie ŽoNFP overí splnenie kritérii pre výber projektov  
v rámci Kritérií pre výber projektov, ktoré sú Prílohou č. 7 tejto 
výzvy.  

Ukončenie uplatniteľnosti PPP 

Do skončenia konania o ŽoNFP, s výnimkou vylučujúceho kritéria 
k HP, ktoré bude overované v konaní o ŽoNFP (administratívna 
kontrola) a je potrebné ho plniť kontinuálne počas celého 
obdobia realizácie projektu a obdobia udržateľnosti. 

                                                           
14 https://ec.europa.eu/social/main.jsp?catId=1138&langId=sk. 

https://ec.europa.eu/social/main.jsp?catId=1138&langId=sk
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6. Podmienka dodržiavania 
zásady „nespôsobovať 
významnú škodu“ – 
preukázanie súladu 
s požiadavkami v oblasti 
dopadu plánov a projektov 
na územia sústavy NATURA 
200015 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Táto podmienka je relevantná len pri projektoch obsahujúcich 
oprávnené výdavky týkajúce sa zriaďovania heliportov v 
zastavanom území; zriaďovania dočasných miest (napr. 
unimobuniek) pre záchranné zložky v chránenom území 
a rekonštrukcie budov.  

Žiadateľ preukáže súlad s požiadavkami pre územie NATURA 
2000. 

Žiadateľ je povinný predložiť relevantný dokument preukazujúci 

súlad s požiadavkami v oblasti vplyvu návrhu plánu, programu 

alebo projektu na územia patriace do európskej sústavy 

chránených území NATURA 2000 v zmysle Prílohy č. 5 

metodického usmernenia k uplatňovaniu zásady "nespôsobovať 

významnú škodu (DNSH)". 

Forma preukázania zo strany žiadateľa 

Formulár ŽoNFP, časť 7 „Popis projektu“, Príloha ŽoNFP - jeden 
z nižšie uvedených dokumentov: 

1. Stanovisko k možnosti významného vplyvu návrhu plánu, 

programu alebo projektu na územia európskej sústavy 

chránených území NATURA 2000 – vydáva organizácia 

ochrany prírody, t. j. Štátna ochrana prírody SR podľa § 65a 

ods. 2 písm. k) zákona č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a 

krajiny16 (ďalej len „zákon o ochrane  prírody a krajiny“) alebo 

Správa národného parku podľa § 65b ods. 3 v spojení s § 65a 

ods. 2 písm. k) zákona o ochrane prírody a krajiny; 

2. Stanovisko/vyjadrenie podľa § 9 ods. 2 zákona o ochrane 

prírody a krajiny k možnosti významného vplyvu návrhu 

plánu, programu alebo projektu na územia európskej sústavy 

chránených území NATURA 2000, ak je to z obsahu 

stanoviska/vyjadrenia zrejmé – vydáva orgán ochrany 

prírody, t. j. okresný úrad; 

3. Záväzné stanovisko v špecifických prípadoch definovaných v 

§ 9 ods. 3 zákona o ochrane prírody a krajiny k možnosti 

významného vplyvu návrhu plánu, programu alebo projektu 

na územia európskej sústavy chránených území NATURA 

2000, ak je to z obsahu záväzného stanoviska zrejmé – 

vydáva orgán ochrany prírody, t. j. okresný úrad; 

                                                           
15 https://www.minzp.sk/natura2000/. 
16 https://www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/2002/543/. 

https://www.minzp.sk/natura2000/
https://www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/2002/543/
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4. Odborné stanovisko podľa § 28 ods. 7 zákona o ochrane 

prírody a krajiny – vydáva orgán ochrany prírody, t. j. okresný 

úrad v sídle kraja v kompetencii podľa § 67 písm. m) zákona o 

ochrane prírody akrajiny. 

V relevantnom dokumente preukazujúcom súlad s požiadavkami 
v oblasti vplyvu návrhu plánu, programu alebo projektu na 
územia patriace do európskej sústavy chránených území NATURA 
2000 sa uvedie stručný popis projektu, posudzované územia 
sústavy NATURA 2000 a dôvod, prečo sa nepredpokladá 
významný vplyv na tieto územia. Dokumenty podľa bodu 1, 2 a 3 
sa nevyžadujú vtedy, ak: 

- projekt bol predmetom posudzovania vplyvov podľa § 18 

ods. 1 zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na 

životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov17 (ďalej len „zákon o posudzovaní vplyvov na 

životné prostredie“) (predkladá sa právoplatné záverečné 

stanovisko), 

- projekt bol posúdený v zisťovacom konaní podľa § 28 ods. 6 

a 7 zákona o ochrane prírody a krajiny (predkladá sa 

odborné stanovisko orgánu ochrany prírody podľa § 28 ods. 

7 zákona o ochrane prírody a krajiny). 

Ak organizácia/orgán ochrany prírody stanovisko k možnosti 
významného vplyvu návrhu projektu na územia európskej sústavy 
chránených území NATURA 2000 nevydá z dôvodu nemožnosti 
jednoznačného vylúčenia nepriaznivého vplyvu, projekt je 
potrebné posúdiť v zisťovacom konaní podľa § 28 ods. 6 a 7 
zákona o ochrane prírody a krajiny. Žiadateľ je v takom prípade 
povinný predložiť odborné stanovisko orgánu ochrany prírody 
podľa § 28 ods. 7 zákona o ochrane prírody a krajiny. 

Ak podľa odborného stanoviska orgánu ochrany prírody podľa § 
28 ods. 7 zákona o ochrane prírody a krajiny nemožno vylúčiť 
pravdepodobnosť významného vplyvu projektu na územie 
európskej sústavy chránených území, či už samostatne alebo v 
kombinácii s iným plánom alebo projektom, návrh projektu 
podlieha podľa § 28 ods. 8 zákona o ochrane prírody a krajiny 
posudzovaniu vplyvov na životné prostredie podľa § 18 ods. 1 
písm. g) zákona o posudzovaní vplyvov na životné prostredie. 
Žiadateľ je v takom prípade povinný predložiť záverečné 
stanovisko z posudzovania vplyvov podľa § 18 ods. 1 písm. g) 
zákona o posudzovaní vplyvov na životné prostredie. 

                                                           
17 https://www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/2006/24/. 

https://www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/2006/24/
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Spôsob overenia zo strany poskytovateľa 

Poskytovateľ v konaní o ŽoNFP overí všetky náležitosti 
predloženej prílohy a overí súlad údajov a výrokov v nej 
uvedených s údajmi uvedenými v ŽoNFP. Podmienka pre 
uplatňovanie zásady DNSH si v zmysle Prílohy č. 5 tejto výzvy 
vyžaduje kvalifikované overenie príslušným útvarom MŽP SR 
v prípade, že aktivita spadá pod činnosti, ktoré sú predmetom 
posudzovania vplyvov na životné prostredie a podliehajú 
konaniam podľa § 18 ods. 1 a 2 zákona o posudzovaní vplyvov na 
životné prostredie tak, ako je uvedené v PPP č. 7. 

Ukončenie uplatniteľnosti PPP 

Do skončenia doby udržateľnosti projektu v zmysle čl. 65 NSU. 

7. Podmienka dodržiavania 

zásady „nespôsosbovať 

významnú škodu“ – 

preukázanie súladu 

s požiadavkami v oblasti  

posudzovania vplyvov 

navrhovanej činnosti na 

životné prostredie  

Táto podmienka je relevantná len pri projektoch obsahujúcich 
výdavky týkajúce sa zriaďovania heliportov v zastavanom území 
a rekonštrukcie budov. 

Žiadateľ preukáže súlad s ustanoveniami zákona o posudzovaní 
vplyvov na životné prostredie.  

Preukazovanie podmienky je relevantné len pri vzniku stavebných 

výdavkov v projekte pre činnosti, ktoré sú predmetom 

posudzovania vplyvov na životné prostredie a podliehajú 

konaniam podľa § 18 ods. 1 a 2 zákona o posudzovaní vplyvov na 

životné prostredie. 

Konkrétne prahové hodnoty týkajúce sa výstavby heliportov 
a rekonštrukcie budov vyplývajúce z Prílohy č. 8 zákona 
o posudzovaní vplyvov na životné prostredie sú uvedené v Prílohe 
č. 5 tejto výzvy. 

Forma preukázania zo strany žiadateľa 

Formulár ŽoNFP, časť 7. „Popis projektu“; Príloha ŽoNFP – 
právoplatné rozhodnutie vydané v zisťovacom konaní alebo 
právoplatné záverečné stanovisko podľa zákona 
č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie. 

Spôsob overenia zo strany poskytovateľa 

Poskytovateľ overí všetky náležitosti predloženej prílohy a overí 
súlad údajov a výrokov v nej uvedených s údajmi uvedenými 
v ŽoNFP. Podmienka pre uplatňovanie zásady DNSH si v zmysle 
Prílohy č. 5 tejto výzvy vyžaduje aj kvalifikované overenie 
príslušným útvarom MŽP SR.  
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Ukončenie uplatniteľnosti PPP 

Do skončenia doby udržateľnosti projektu v zmysle čl. 65 NSU. 

8. Podmienka preukázania 

dostatočných 

prevádzkových kapacít  

Žiadateľ je povinný preukázať, že disponuje dostatočnými 
prevádzkovými kapacitami potrebnými na realizáciu ako aj 
udržateľnosť projektu počas obdobia udržateľnosti.   

Forma preukázania zo strany žiadateľa 

Formulár ŽoNFP časť 7. „Popis projektu“ 

Spôsob overenia zo strany poskytovateľa 

Poskytovateľ v rámci Formulára ŽoNFP, časti 7, „Popis projektu“ 
overí, či žiadateľ disponuje dostatočnými prevádzkovými 
kapacitami. 

Ukončenie uplatniteľnosti PPP 

Do skončenia doby udržateľnosti projektu v zmysle čl. 65 NSU. 

9. Podmienka oprávnenosti 

miesta realizácie 

Žiadateľ je povinný realizovať projekt na oprávnenom území.  

Z územného hľadiska sú oprávnené na podporu projekty 

realizované na území menej rozvinutých regiónov. Pre túto výzvu 

je oprávneným miestom realizácie projektu celé územie 

Slovenskej republiky s výnimkou Bratislavského samosprávneho 

kraja. 

Oprávnené na podporu sú tiež projekty, ktoré svojimi účinkami 
zasahujú celé územie Slovenskej republiky (vrátane 
Bratislavského samosprávneho kraja).   

Forma preukázania zo strany žiadateľa 

Formulár ŽoNFP, časť 6A. „Miesto realizácie projektu“ 

Spôsob overenia zo strany poskytovateľa 

Poskytovateľ v rámci Formuláru ŽoNFP, časti 6A. „Miesto 
realizácie projektu“ overí, či hlavné aktivity projektu žiadateľa sú 
realizované na oprávnenom území. 

Ukončenie uplatniteľnosti PPP 

Do skončenia doby udržateľnosti projektu v zmysle čl. 65 NSU. 
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10. Podmienka povinného 

výberu merateľných 

ukazovateľov projektu 

 

Výstupy/výsledky, ktoré majú byť dosiahnuté realizáciou aktivít 

projektu musia byť kvantifikované prostredníctvom merateľných 

ukazovateľov definovaných v Zozname merateľných ukazovateľov 

projektu a iných údajov, ktorý je Prílohou č. 6 tejto výzvy. 

Žiadateľ je povinný zvoliť minimálne jeden merateľný ukazovateľ 
výstupu pre každú hlavnú aktivitu projektu. 

Forma preukázania zo strany žiadateľa 

Formulár ŽoNFP, časť 10. „Aktivity projektu a očakávané 
merateľné ukazovatele“, údaje poskytnuté v rámci ITMS. 

Spôsob overenia zo strany poskytovateľa 

Poskytovateľ v rámci údajov poskytnutých v ITMS a vo Formulári 
ŽoNFP, časti 10. „Aktivity projektu a očakávané merateľné 
ukazovatele“ overí výber relevantných merateľných ukazovateľov 
projektu žiadateľom. 

Ukončenie uplatniteľnosti PPP 

Do skončenia doby udržateľnosti projektu v zmysle čl. 65 NSU. 

11. Podmienka kompatibility 

projektu s Akčným plánom 

k Národnej stratégii 

riadenia rizík 

bezpečnostných hrozieb 

Slovenskej republiky do 

roku 2025 

Projekt musí prispievať k plneniu nasledovných úloh 

zadefinovaných v Akčnom pláne k Národnej stratégii riadenia rizík 

bezpečnostných hrozieb Slovenskej republiky do roku 2025: 

1.1. Posilnenie inštitútu riadenia rizík bezpečnostných hrozieb 
legislatívnou intervenciou (aktivita 1.1.1, 1.1.2, 1.1.3); 

2.1 Zabezpečenie integrovaného a efektívneho riadenia rizík 
(aktivita 2.1.2). 

Spolupracujúcimi subjektami sú vecne príslušné ministerstvá, 
ostatné ústredné orgány štátnej správy, Združenie miest a obcí 
Slovenska, Únia miest Slovenska, vyššie územné celky, okresné 
úrady v sídle kraja, vedecko-výskumné pracoviská a akademická 
obec, Výbor pre civilné núdzové plánovanie. 

Forma preukázania zo strany žiadateľa 

Formulár ŽoNFP, časť 7. „Popis projektu“ 

Spôsob overenia zo strany poskytovateľa 

Poskytovateľ v rámci Formuláru ŽoNFP, časti 7. „Popis projektu“ 
overí príspevok projektu k relevantným úlohám zadefinovaným 
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v Akčnom pláne k Národnej stratégii riadenia rizík 
bezpečnostných hrozieb Slovenskej republiky do roku 2025. 

Ukončenie uplatniteľnosti PPP 

 Do skončenia doby udržateľnosti projektu v zmysle čl. 65 NSU. 

 

ĎALŠIE SKUTOČNOSTI TÝKAJÚCE SA POSKYTOVANIA PRÍSPEVKU VYJADRUJÚCE SÚBOR 
PODMIENOK, KTORÉ SÚ UVEDENÉ UŽ VO VÝZVE, ALE KTORÉ SA UPLATNIA AŽ PO SKONČENÍ 

KONANIA O ŽONFP V PREDZMLUVNOM REŽIME A/ALEBO POČAS TRVANIA ZMLUVY O 
POSKYTNUTÍ NFP7 (ĎALEJ LEN „ĎALŠIE SKUTOČNOSTI“) 

Názov ďalšej skutočnosti Znenie ďalšej skutočnosti 

1. Ďalšia skutočnosť 

vyplývajúca z 

oprávnenosti výdavkov 

Výdavky projektu sú oprávnené a nárokovaná výška výdavkov je 
oprávnená na financovanie z P SK.  

Výdavky projektu musia byť preukázateľne oprávnené na 
financovanie z P SK, čo znamená, že sú v súlade s podmienkami 
oprávnenosti výdavkov podrobne definovanými v Príručke k 
oprávnenosti výdavkov, verzia 1 a Prílohou č. 4 – Špecifické 
podmienky oprávnenosti výdavkov tejto výzvy. 

Oprávnenosť výdavkov projektu je posudzovaná aj v súlade s 
oprávneným územím, časovou realizáciou v zmysle P SK, PPP 
a ďalšími skutočnostiami stanovenými výzvou. 

Podľa čl. 63 ods. 2 NSU musí výdavok skutočne vzniknúť a byť 
uhradený  prijímateľom pri vykonávaní projektu medzi 1. 
januárom 2021 a 31. decembrom 202918.  

Pri realizácii verejných obstarávaní je žiadateľ povinný 

postupovať v súlade so zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom 

obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov19 a s 

Príručkou pre žiadateľov/prijímateľov k procesu a kontrole 

verejného obstarávania/obstarávania, verzia 1, ktorá je Prílohou 

č. 8 tejto výzvy. 

Forma preukázania zo strany žiadateľa 

                                                           
18 Platby súvisiace s prijatými právnymi záväzkami, prijatými rozhodnutiami a s tvorbou rezerv týkajúce sa 
schválených finančných operácií v súlade Nástrojom Európskej únie na obnovu sa vykonajú do 31. decembra 
2026 s výnimkou technickej a administratívnej pomoci podľa čl. 3 ods. 9 Nariadenia Rady (EÚ) 2020/2094 zo 14. 
decembra 2020, ktorým sa zriaďuje Nástroj Európskej únie na obnovu s cieľom podporiť obnovu po kríze 
COVID-19. 
19 https://www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/2015/343/. 

https://eurofondy.gov.sk/dokumenty-a-publikacie/metodicke-dokumenty/
https://eurofondy.gov.sk/dokumenty-a-publikacie/metodicke-dokumenty/
https://www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/2015/343/
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Formulár ŽoNFP, časť 11. „Rozpočet projektu“ 

 
Spôsob overenia zo strany poskytovateľa 

Poskytovateľ overí súlad predložených výdavkov rozpočtu 
projektu s pravidlami Príručky k oprávnenosti výdavkov, verzia 1 a 
Prílohou č. 4 – Špecifické podmienky k oprávnenosti výdavkov 
tejto výzvy, vrátane pravidiel pre zjednodušené vykazovanie 
výdavkov. 

Čas overenia 

Poskytovateľ splnenie tejto podmienky overuje až po schválení 
ŽoNFP, buď pred zaslaním písomného návrhu na uzavretie 
Zmluvy o poskytnutí NFP7 alebo počas platnosti a účinnosti 
Zmluvy o poskytnutí NFP7. 

V prípade, ak poskytovateľ a žiadateľ je tá istá osoba, t. j zmluva 
sa neuzatvára, sa predmetné ďalšie skutočnosti overia výhradne 
„v zmluvnom režime“, t. j. po vydaní rozhodnutia o schválení 
ŽoNFP. 

2. Ďalšie skutočnosti 

vyplývajúce z  

vysporiadania majetkovo-

právnych vzťahov 

Žiadateľ je povinný mať vysporiadané majetkovo-právne vzťahy a 

povolenia na realizáciu aktivít projektu, ak relevantné vo vzťahu k 

realizácií aktivít projektu. 

Žiadateľ preukáže majetkovo-právny vzťah k nehnuteľnému 

majetku, ktorý je nadobúdaný z projektu, zhodnocovaný                       

z prostriedkov projektu alebo na ktorom/v ktorom prebiehajú 

hlavné aktivity projektu. 

Žiadateľ preukáže, že disponuje relevantnými dokumentami a 

povoleniami potrebnými pre začatie realizácie hlavných aktivít 

projektu. 

Forma preukázania zo strany žiadateľa 

Formulár ŽoNFP, časť 7. „Popis projektu“ 

Prílohy – Právoplatné povolenie na realizáciu projektu, vydané 
príslušným povoľovacím orgánom (napr. stavebné povolenie), 
resp. iné povolenie/vyjadrenie v súlade s platnou právnou 
úpravou (napr. platné oznámenie k ohláseniu drobnej stavby), 
vrátane príslušnej projektovej dokumentácie (ak relevantné), list 
vlastníctva, kúpna zmluva (alebo ekvivalent nadobudnutia 
majetkovo-právnych vzťahov k nehnuteľnému majetku), zmluva o 
budúcej zmluve, zmluva o dlhodobom prenájme (minimálne na 
dobu realizácie hlavných aktivít projektu + dobu udržateľnosti). 
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Spôsob overenia zo strany poskytovateľa 

Poskytovateľ overí relevantnú dokumentáciu – Právoplatné 
povolenie na realizáciu projektu, vydané príslušným povoľovacím 
orgánom (napr. stavebné povolenie), resp. iné 
povolenie/vyjadrenie v súlade s platnou právnou úpravou (napr. 
platné oznámenie k ohláseniu drobnej stavby), vrátane príslušnej 
projektovej dokumentácie (ak relevantné) , list vlastníctva, kúpna 
zmluva (alebo ekvivalent nadobudnutia majetkovo-právnych 
vzťahov k nehnuteľnému majetku), zmluva o budúcej zmluve, 
zmluva o dlhodobom prenájme (minimálne na dobu realizácie 
hlavných aktivít projektu + dobu udržateľnosti).  

 Čas overenia 

Poskytovateľ overí splnenie uvedenej podmienky v rámci procesu 
implementácie projektu, najneskôr však pred začatím realizácie 
stavebných prác. 

 
3. Ďalšie skutočnosti 

vyplývajúce z 

dodržiavania zásady 

„nespôsobovať významnú 

škodu“ (DNSH) – zelené 

verejné obstarávanie 

Táto podmienka je relevantná len pri projektoch obsahujúcich 
oprávnené výdavky týkajúce sa nákupu a modernizácie 
výpočtovej techniky (PC, monitory a pod.), nákupu 
zobrazovacích zariadení, spotrebného materiálu a 
tlačiarenských služieb a dopravných prostriedkov. 

Nainštalovaný bude IKT hardvér, ktorý nahradí pôvodnú 
technológiu, pričom bude energeticky efektívnejší ako pôvodný, 
resp. pri rovnakej spotrebe elektriny bude dosahovať vyšší 
výpočtový výkon.  

Vplyvy, ktoré sú súčasťou výroby hardvéru a poskytovania 
digitálnych služieb a vplyvy po skončení životnosti zariadení/ 
hardvéru, sa budú riešiť prostredníctvom prísneho uplatňovania 
environmentálnych kritérií pre zelené verejné obstarávanie (ďalej 
len „zelené VO“). 

Pre splnenie tejto podmienky je žiadateľ povinný plniť požiadavky 
zeleného verejného obstarávania pri nasledovných produktových 
skupinách, pre ktoré vláda SR schválila národné metodiky pre 
uplatňovanie zeleného VO, okrem nákupu špeciálnych 
dopravných prostriedkov vzhľadom na charakter ich využitia, kde 
nie je účelná nízko emisná alternatíva. Národné metodiky pre 
uplatňovanie zeleného VO sú zverejnené na stránkach 
https://www.sazp.sk/zivotne-prostredie/environmentalne-
manazerstvo/zelene-verejne-obstaravanie-gpp/environmentalne-
charakteristiky a https://www.uvo.gov.sk/metodika-
vzdelavanie/tematicke-materialy/spolocensky-zodpovedne-
verejne-obstaravanie. 

https://www.sazp.sk/zivotne-prostredie/environmentalne-manazerstvo/zelene-verejne-obstaravanie-gpp/environmentalne-charakteristiky
https://www.sazp.sk/zivotne-prostredie/environmentalne-manazerstvo/zelene-verejne-obstaravanie-gpp/environmentalne-charakteristiky
https://www.sazp.sk/zivotne-prostredie/environmentalne-manazerstvo/zelene-verejne-obstaravanie-gpp/environmentalne-charakteristiky
https://www.uvo.gov.sk/metodika-vzdelavanie/tematicke-materialy/spolocensky-zodpovedne-verejne-obstaravanie
https://www.uvo.gov.sk/metodika-vzdelavanie/tematicke-materialy/spolocensky-zodpovedne-verejne-obstaravanie
https://www.uvo.gov.sk/metodika-vzdelavanie/tematicke-materialy/spolocensky-zodpovedne-verejne-obstaravanie
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Metodika pre uplatnenie zeleného VO je zverejnená tu: 

https://www.sazp.sk/zivotne-prostredie/environmentalne-
manazerstvo/propagacne-materialy-dobrovo-ne-nastroje-
environmentalnej-politiky/metodiky-pre-uplatnenie-zeleneho-
verejneho-obstaravania. 

Pri verejnom obstarávaní/obstarávaní je potrebné postupovať 
podľa odporúčaní pre danú skupinu produktov tak, ako ich 
definuje EÚ a SR. 

Forma preukázania zo strany žiadateľa 

Formulár ŽoNFP, časť 12. „Verejné obstarávanie“, prílohy ŽoNFP, 
žiadosť o platbu  

Spôsob overenia zo strany poskytovateľa 

Spôsob plnenia podmienok DNSH je stanovený v dokumente 
Spôsob splnenia súladu projektu s DNSH – opatrenie 2.4.8 
(Príloha č. 5 tejto výzvy). 

Čas overenia 

Poskytovateľ overí splnenie uvedenej ďalšej skutočnosti v rámci 
administratívnej kontroly žiadosti o platbu počas realizácie 
projektu. 

4. Ďalšie skutočnosti 

vyplývajúce 

z dodržiavania zásady 

„nespôsobovať významnú 

škodu“ (DNSH) – 

nakladanie s odpadom – 

dopravné prostriedky 

Táto podmienka je relevantná len pri projektoch obsahujúcich 
oprávnené výdavky týkajúce sa nákupu dopravných 
prostriedkov. 

V prípade výmeny technického vybavenia daného zariadenia sa 
spracovanie odpadu bude riadiť podľa platnej legislatívy SR. Budú 
zavedené opatrenia na nakladanie s odpadom vo fáze používania 
(údržba) aj na konci životnosti vozidla, vrátane možnosti 
opätovného použitia a recyklácie batérií a elektroniky (najmä 
kritických surovín v nich) v súlade s klasifikáciou typu odpadu. 
Zohľadnené budú aj výrobné vplyvy a dôraz bude kladený na to, 
aby každé zošrotované vozidlo bolo spracované autorizovaným 
zariadením na spracovanie (ATF), ak sa na neho vzťahuje 
smernica Európskeho parlamentu a Rady 2000/53/ES o vozidlách 
po dobe životnosti20. V prípade ak sa jedná o vozidlo, na ktoré sa 
nevzťahuje smernica Európskeho parlamentu a Rady 2000/53/ES 
o vozidlách po dobe životnosti20 (ak nie je vozidlo kategórie M1, 
N1 alebo trojkolesové vozidlo okrem motorových trojkoliek), pri 

                                                           
20 https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/PDF/?uri=CELEX:02000L0053-20180704&from=EN. 

https://www.sazp.sk/zivotne-prostredie/environmentalne-manazerstvo/propagacne-materialy-dobrovo-ne-nastroje-environmentalnej-politiky/metodiky-pre-uplatnenie-zeleneho-verejneho-obstaravania
https://www.sazp.sk/zivotne-prostredie/environmentalne-manazerstvo/propagacne-materialy-dobrovo-ne-nastroje-environmentalnej-politiky/metodiky-pre-uplatnenie-zeleneho-verejneho-obstaravania
https://www.sazp.sk/zivotne-prostredie/environmentalne-manazerstvo/propagacne-materialy-dobrovo-ne-nastroje-environmentalnej-politiky/metodiky-pre-uplatnenie-zeleneho-verejneho-obstaravania
https://www.sazp.sk/zivotne-prostredie/environmentalne-manazerstvo/propagacne-materialy-dobrovo-ne-nastroje-environmentalnej-politiky/metodiky-pre-uplatnenie-zeleneho-verejneho-obstaravania
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/PDF/?uri=CELEX:02000L0053-20180704&from=EN
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vyradení (likvidácii) vozidla sa na dané vozidlo nahliada ako na 
odpad a je potrebné ho zlikvidovať v súlade so zákonom 
o odpadoch. 

Forma preukázania zo strany žiadateľa 

Formulár ŽoNFP, časť 7. „Popis projektu“,  

Príloha ŽoNFP – certifikát preukazujúci spracovanie vyradeného 
vozidla autorizovaným zariadením na spracovanie (ATF) podľa 
smernice Európskeho parlamentu a Rady 2000/53/ES o vozidlách 
po dobe životnosti alebo preukazujúci likvidáciu odpadu v súlade 
so zákonom o odpadoch. 

Spôsob overenia zo strany poskytovateľa 

Spôsob plnenia podmienok DNSH je stanovený v dokumente 
Spôsob splnenia súladu projektu s DNSH – opatrenie 2.4.8 
(Príloha č. 5 tejto výzvy). 

Čas overenia 

Poskytovateľ overí splnenie uvedenej ďalšej skutočnosti v rámci 
administratívnej finančnej kontroly žiadosti o platbu počas 
realizácie projektu. V prípade likvidácie overí poskytovateľ 
splnenie uvedenej ďalšej skutočnosti počas obdobia 
udržateľnosti. 

5. Ďalšie skutočnosti 

vyplývajúce 

z dodržiavania zásady 

„nespôsobovať významnú 

škodu“ (DNSH)  – 

nakladanie so stavebným 

odpadom 

Táto podmienka je relevantná len pri projektoch obsahujúcich 
oprávnené výdavky týkajúce sa zriaďovania heliportov v 
zastavanom území a rekonštrukcie budov 

Žiadateľ preukazuje splnenie tejto podmienky v procese realizácie 
projektu po vyprodukovaní stavebného odpadu, a to 
prostredníctvom dokladov preukazujúcich spôsob, akým bolo 
naložené so stavebným odpadom. 

V súlade s hierarchiou odpadového hospodárstva a Protokolom 
EÚ o nakladaní so stavebným odpadom a odpadom z demolácie 
zabezpečia subjekty vykonávajúce obnovu a rekonštrukciu budov, 
aby aspoň 70 % (hmotnosti) nie nebezpečného stavebného a 
demolačného odpadu (s výnimkou prirodzene sa vyskytujúceho 
materiálu zaradeného ako druh odpadu 17 05 04 vo Vyhláške 
Ministerstva životného prostredia SR č. 365/2015 Z. z., ktorou sa 
ustanovuje Katalóg odpadov) vyprodukovaného na stavenisku, 
bolo recyklovaného alebo inak materiálovo zhodnoteného a to 
vrátane činností spätného zasypávania, pri ktorých sa využije 
odpad ako náhrada za iné materiály. 
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Pre splnenie tejto podmienky je žiadateľ povinný postupovať 

v súlade s Programom predchádzania vzniku odpadu SR, 

Programom odpadového hospodárstva SR, Protokolom EÚ o 

nakladaní s odpadom zo stavieb a demolácií a zákonom                           

č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov a ktorým sa menia a 

dopĺňajú niektoré zákony. 

Žiadateľ preukazuje splnenie tejto podmienky v procese realizácie 
projektu po vyprodukovaní stavebného odpadu prostredníctvom 
dokladov preukazujúcich spôsob, akým bolo naložené so 
stavebným odpadom.  

Forma preukázania zo strany žiadateľa 

Formulár ŽoNFP, časť 7. „Popis projektu“  

Príloha ŽoNFP: 

1. doklad o odovzdaní stavebných odpadov a odpadov z 
rekonštrukcie spoločnosti oprávnenej na nakladanie s 
odpadmi (spoločnosť oprávnená na zber odpadov, spoločnosť 
oprávnená na prevádzkovanie zariadenia na zhodnocovanie 
alebo zneškodňovanie stavebných odpadov a odpadov z 
demolácií) – Príloha č. 4 Metodického usmernenia s názvom 
Súhrnný dokument sumarizujúci údaje o vzniku odpadu a 
spôsobe nakladania s ním, ktorý obsahuje:  

 identifikáciu odovzdávajúceho – pôvodcu odpadu 
(realizátora stavebných prác),  

 identifikáciu stavby, z ktorej odpad pochádza,  

 identifikáciu spoločnosti oprávnenej na nakladanie s 
odpadmi, ktorá odpad preberá,  

 identifikáciu odpadu (katalógové číslo odpadu podľa 
prílohy č. 1 Katalógu  odpadov),  

 spôsob nakladania s odpadom, 

 dátum odovzdania odpadu, 

 sumarizáciu údajov o vzniknutých stavebných odpadoch a 
o následnom nakladaní s nimi (na preukázanie splnenia 
požiadavky, že aspoň 70 % hmotnosti odpadu, ktorý je 
možné opätovne použiť, recyklovať alebo zhodnotiť, bolo 
recyklovaných alebo inak materiálovo zhodnotených). 

2. doklad, preukazujúci oprávnenosť osoby, ktorá odpad podľa 
predchádzajúceho bodu preberá, nakladať s odpadom 

https://eurofondy.gov.sk/dokumenty-a-publikacie/metodicke-dokumenty/
https://eurofondy.gov.sk/dokumenty-a-publikacie/metodicke-dokumenty/
https://eurofondy.gov.sk/dokumenty-a-publikacie/metodicke-dokumenty/
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spôsobom, uvedeným v predchádzajúcom bode, t. j.:  

 súhlas podľa § 97 ods. 1 zákona č. 79/2015 Z. z. 
oodpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov21 
(ďalej len „zákon o odpadoch“), ak nakladanie s odpadom 
podlieha súhlasu) alebo  

 registráciu podľa § 98 ods. 1 zákona o odpadoch, ak 
nakladanie s odpadom nepodlieha súhlasu). 

Spôsob overenia zo strany poskytovateľa 

Spôsob plnenia podmienok DNSH je stanovený v dokumente 
Spôsob splnenia súladu projektu s DNSH – opatrenie 2.4.8, ktorý 
je Prílohou č. 5 tejto výzvy.   

Čas overenia 

Poskytovateľ overí splnenie uvedenej ďalšej skutočnosti v rámci 
administratívnej finančnej kontroly žiadosti o platbu počas 
realizácie projektu. 

6. Ďalšie skutočnosti 

vyplývajúce 

z dodržiavania zásady 

„nespôsobovať významnú 

škodu“ (DNSH)   – 

dodržanie podmienky na 

zlepšenie energetickej 

hospodárnosti budovy 

Táto podmienka je relevantná len pri projektoch obsahujúcich 
oprávnené výdavky týkajúce sa rekonštrukcie budov. 

Žiadateľ preukazuje splnenie tejto podmienky v procese realizácie 
projektu pri obnove budov prostredníctvom dokladov 
preukazujúcich spôsob, aým bola dosiahnutá energetická 
hospodárnosť budovy. 

Pri obnove budov22, ktorej cieľom je zlepšenie energetickej 
hospodárnosti budovy, je požiadavka na úsporu primárnej 
energie na úrovni minimálne 30 % a v prípade hĺbkovej obnovy 
budov požiadavka na úsporu primárnej energie na úrovni 
minimálne 60 %. Intenzita podpory bude zohľadňovať úsporu 
primárnej energie. Pokiaľ ide o obnovu budov je teda nutné:  

a) dosiahnuť v priemere aspoň strednú obnovu (úspora 
primárnej energie na úrovni ≥ 30 % a zároveň < 60 %), 
alebo  

b) dosiahnuť v priemere aspoň 30 % zníženie priamych a 
nepriamych emisií skleníkových plynov v porovnaní 
s emisiami pred obnovou (rekonštrukciou) budovy.  

                                                           
21 https://www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/2015/79/20240401.html. 
22 Obnovou budov sa rozumejú najmä opatrenia na zlepšenie tepelno-technických vlastností budovy ako napr. 
zateplenie obvodového a strešného plášťa, výmena otvorových konštrukcií, zateplenie podlahy a stropu 
nevykurovaného priestoru, zateplenie podlahy na teréne, prípadne inštalácia alternatívneho zdroja energie.    
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Pri obnove verejných národných kultúrnych pamiatok a 

pamiatkových objektov a obnove objektov kultúrneho dedičstva, 

miestnej a regionálnej kultúry nie je potrebné zabezpečiť súlad s 

kritériami energetickej efektívnosti. 

Pre splnenie tejto podmienky je potrebné postupovať v súlade so 

zákonom č. 555/2005 Z. z. o energetickej hospodárnosti budov. 

Žiadateľ je povinný splniť požiadavky prostredníctvom 

preukázania úspory primárnej energie na úrovni minimálne 30 %, 

resp. 60 % a  predložiť projektové energetické hodnotenie stavby 

(energetické hodnotenie existujúceho stavu budovy) a 

energetický certifikát nového stavu budovy po rekonštrukcii 

podľa zákona č. 555/2005 Z. z. o energetickej hospodárnosti 

budov.  

Forma preukázania zo strany žiadateľa  

Formulár o ŽoNFP, časť 7. „Popis projektu“ 

Príloha ŽoNFP – Energetický ceritifkát existujúceho a nového 
stavu budovy po rekonštrukcii podľa zákona č. 555/2005 Z. z. 
o energetickej hospodárnosti budov  

Spôsob overenia zo strany poskytovateľa 

Spôsob plnenia podmienok DNSH je stanovený v dokumente 
Spôsob splnenia súladu projektu s DNSH – opatrenie 2.4.8, ktorý 
je Prílohou č. 5 tejto výzvy.   

Čas overenia 

Poskytovateľ overí splnenie uvedenej ďalšej skutočnosti v rámci 
administratívnej finančnej kontroly žiadosti o platbu počas 
realizácie projektu. 

7. Ďalšie skutočnosti 

vyplývajúce 

z dodržiavania zásady 

„nespôsobovať významnú 

škodu“ (DNSH)   – 

podmienka zabezpečenia 

zariadenia na báze 

obnoviteľných zdrojov 

energie 

Táto podmienka je relevantná len pri projektoch obsahujúcich 
oprávnené výdavky týkajúce sa rekonštrukcie budov. 

Výmena hlavného zdroja tepla za nový kondenzačný kotol je 
možná len ako nevyhnutné riešenie a na základe preukázanej 
výhodnosti bez možnosti pripojenia na zemný plyn, iba s 
možnosťou pripojenia na obnoviteľný zdroj energie, ako napr. 
bioplyn, biometán, tranzitný plyn zo spracovaného odpadu a 
výmena za nový elektrický kotol je možná len za podmienky 
preukázania jeho nízkej spotreby elektrickej energie a pripojenia 
na zelenú elektrinu alebo fotovoltaické solárne panely. 

V rámci renovácie je podporovaná inštalácia solárnych 
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fotovoltaických (FV) a fototermických (FT) panelov ako súčasť 
renovácií budov a zavádzanie nízko uhlíkových alternatív, ako sú 
tepelné čerpadlá. Tepelné čerpadlo musí byť určené na 
využívanie geotermálnej energie alebo energie z okolia. Pričom 
pri inštalácii FV/FT panelov a tepelných čerpadiel je potrebné 
preukázať splnenie podmienky životnosti FV/FT panelov aspoň 20 
rokov,   meničov napätia aspoň 10 rokov a tepelných čerpadiel 
aspoň 10 rokov. 

Zariadenie na báze obnoviteľných zdrojov energie musí mať 
vydané vyhlásenie o zhode podľa § 23 zákona č. 56/2018 Z. z. o 
posudzovaní zhody výrobku, sprístupňovaní určeného výrobku na 
trhu a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 

Forma preukázania zo strany žiadateľa 

Formulár o ŽoNFP, časť 7. „Popis projektu“ 

Prílohy ŽoNFP: 

- Vyhlásenie o zhode, vydané na základe technického 

listu zariadenia  

- Potvrdenie výrobcu o  predpokladanej životnosti 

zariadenia, alebo doklad výrobcu o záruke zariadenia 

najmenej v požadovanej dĺžke životnosti zariadenia23 

Spôsob overenia zo strany poskytovateľa 

Spôsob plnenia podmienok DNSH je stanovený v dokumente 
Spôsob splnenia súladu projektu s DNSH – opatrenie 2.4.8, ktorý 
je Prílohou č. 5 tejto výzvy.   

Čas overenia 

Poskytovateľ overí splnenie uvedenej ďalšej skutočnosti v rámci 
administratívnej finančnej kontroly žiadosti o platbu počas 
realizácie projektu. 

8. Ďalšie skutočnosti 

vyplývajúce 

z dodržiavania zásady 

„nespôsobovať významnú 

škodu“ (DNSH)  – 

Táto podmienka je relevantná len pri projektoch obsahujúcich 
oprávnené výdavky týkajúce sa rekonštrukcie budov. 

V rámci rekonštrukcie budov musia všetky príslušné spotrebiče 
vody (sprchové riešenia, sprchy, kohútiky, WC, WC misy a 
splachovacie nádržky, pisoárové misy a splachovacie nádržky, 

                                                           
23 Potvrdenie výrobcu alebo doklad výrobcu je možné nahradiť technickým listom výrobku, ak obsahuje 
informácie preukazujúce splnenie podmienky životnosti. 
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podmienka zaradenia 

príslušných spotrebičov 

vody do dvoch najlepších 

tried spotreby vody podľa 

platného označenia v EÚ 

vane) patriť do dvoch najlepších tried spotreby vody podľa 
platného značenia v EÚ (EU Water Label – https://uwla.eu/).  

Forma preukázania zo strany žiadateľa 

Formulár o ŽoNFP, časť 7. „Popis projektu“ 

Príloha ŽoNFP – Údajové listy výrobkov 

Spôsob overenia zo strany poskytovateľa 

Spôsob plnenia podmienok DNSH je stanovený v dokumente 
Spôsob splnenia súladu projektu s DNSH – opatrenie 2.4.8, ktorý 
je Prílohou č. 5 tejto výzvy.   

Čas overenia 

Poskytovateľ overí splnenie uvedenej ďalšej skutočnosti v rámci 
administratívnej finančnej kontroly žiadosti o platbu počas 
realizácie projektu. 

9. Ďalšie skutočnosti 

vyplývajúce 

z dodržiavania zásady 

„nespôsobovať významnú 

škodu“ (DNSH)  – 

podmienka využívania 

ekologicky menej 

škodlivých materiálov 

Táto podmienka je relevantná len pri projektoch obsahujúcich 
oprávnené výdavky týkajúce sa rekonštrukcie budov. 

Projekt rekonštrukcie (obnovy)  budov a stavebnotechnické 
postupy budú podporovať obehové hospodárstvo a budú brať do 
úvahy celý materiálový cyklus stavebných výrobkov, budú 
podporovať využívanie ekologicky menej škodlivých materiálov v 
stavebných konštrukciách, komponentoch alebo iných 
materiálov.  

Podpora obehového hospodárstva sa preukazuje najmä na 
základe odkazu na normu ISO 20887:2020 Udržateľnosť budov a 
stavebno-inžinierskych prác alebo ekvivalentné normy. Návrh na 
zabezpečenie demontáže a prispôsobiteľnosti. Zásady, 
požiadavky a usmernenia alebo iné normy posudzovania 
demontáže alebo prispôsobiteľnosti budov, ktoré preukážu, že sú 
navrhnuté tak, aby boli efektívnejšie z hľadiska zdrojov, 
prispôsobiteľné, flexibilné a demontovateľné, aby umožnili 
opätovné použitie a recykláciu.  

Pri použití selektívnej demolácie je potrebné zabezpečiť 
odstránenie a bezpečnú manipuláciu s nebezpečnými látkami, 
ako aj uľahčiť opätovné použitie recyklácie selektívnym 
odstraňovaním materiálov s využitím dostupných triediacich 
systémov pre stavebný a demolačný odpad.  

Stavebné komponenty a materiály použité pri obnove 
a rekonštrukcii budov nebudú obsahovať azbest ani iné 
nebezpečné a toxické látky (zoznam látok podliehajúcich 

https://uwla.eu/
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autorizácii je v prílohe XIV Nariadenia „EP“ č. 1907/2006  z 18. 
decembra 2006 o registrácii, hodnotení, autorizácii a 
obmedzovaní chemických látok (REACH) a o zriadení Európskej 
chemickej agentúry, o zmene a doplnení smernice 1999/45/ES a 
o zrušení Nariadenia Rady (EHS) č. 793/93 a Nariadenia Komisie 
(ES) č. 1488/94, smernice Rady 76/769/EHS a smerníc Komisie  
91/155/EHS,  93/67/EHS,  93/105/ES  a  2000/21/ES (Ú. v.  EÚ  L  
396, 30.12.2006, s. 1.). 

Stavebné prvky a materiály použité pri obnove a rekonštrukcii 
budov, ktoré môžu prísť do styku s užívateľmi budú emitovať 
menej ako 0,06 mg formaldehydu na m³ materiálu alebo zložky a 
menej ako 0,001 mg karcinogénnych prchavých organických 
zlúčenín kategórie 1A a 1B na m³ materiálu alebo prvku, čo sa 
preukáže skúšaním v súlade s normou CEN / TS 16 516 a ISO 16 
000-3 alebo inými porovnateľnými štandardizovanými 
skúšobnými podmienkami a metódami stanovenia.  

Pri stavebných prácach je potrebné prijať opatrenia na zníženie 
hluku, prachu a emisií znečisťujúcich látok v súlade so zákonom č. 
355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov spolu s vykonávacou vyhláškou Ministerstva 
zdravotníctva Slovenskej republiky č. 549/2007 Z. z. ktorou sa 
ustanovujú podrobnosti o prípustných hodnotách hluku, 
infrazvuku a vibrácií a o požiadavkách na objektivizáciu hluku, 
infrazvuku a vibrácií v životnom prostredí v aktuálnom znení. 

Forma preukázania zo strany žiadateľa 

Formulár o ŽoNFP, časť 7. „Popis projektu“ 

Príloha ŽoNFP – doklad o oprávnenej osobe (v prípade, že projekt 
zahŕňa aj odstránenie azbestu, je žiadateľ povinný preukázať, že 
bol odstránený osobou, ktorá disponuje oprávnením na tieto 
činnosti). 

Spôsob overenia zo strany poskytovateľa 

Spôsob plnenia podmienok DNSH je stanovený v dokumente 
Spôsob splnenia súladu projektu s DNSH – opatrenie 2.4.8, ktorý 
je Prílohou č. 5 tejto výzvy.   

Čas overenia 

Poskytovateľ overí splnenie uvedenej ďalšej skutočnosti v rámci 
administratívnej finančnej kontroly žiadosti o platbu počas 
realizácie projektu. 
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10. Ďalšie skutočnosti 

vyplývajúce 

z dodržiavania zásady 

„nespôsobovať významnú 

škodu“ (DNSH)  – 

podmienka dodržania 

recyklácie/opätovného 

použitia pri renovácii 

konštrukcií, opláštenia 

a povrchových úprav 

Táto podmienka je relevantná len pri projektoch obsahujúcich 
oprávnené výdavky týkajúce sa rekonštrukcie budov. 

Najmenej 70 % všetkých výrobkov z dreva použitých pri renovácii 
konštrukcií, opláštenia a povrchových úprav bude recyklovaných / 
opätovne použitých, alebo pochádzajúcich z trvalo udržateľne 
obhospodarovaných lesov, ako sú certifikované certifikačnými 
auditmi tretích strán vykonávanými akreditovanými 
certifikačnými orgánmi, napr. Normy FSC / PEFC alebo 
ekvivalentné normy. 

Forma preukázania zo strany žiadateľa 

Formulár o ŽoNFP, časť 7. „Popis projektu“ 

Príloha ŽoNFP – certifikát, na základe ktorého bude deklarované, 
že najmenej 70 % všetkých výrobkov z dreva použitých pri 
renovácii konštrukcií, opláštenia a povrchových úprav bolo 
recyklovaných/opätovne použitých, alebo pochádzajúcich z trvalo 
udržateľne obhospodarovaných lesov, ak sú certifikované 
certifikačnými auditmi tretích strán vykonávanými 
akreditovanými certifikačnými orgánmi, napr. Normy FSC / PEFC 
alebo ekvivalentné normy. 

Spôsob overenia zo strany poskytovateľa 

Spôsob plnenia podmienok DNSH je stanovený v dokumente 
Spôsob splnenia súladu projektu s DNSH – opatrenie 2.4.8, ktorý 
je Prílohou č. 5 tejto výzvy.   

Čas overenia 

Poskytovateľ overí splnenie uvedenej ďalšej skutočnosti v rámci 
administratívnej finančnej kontroly žiadosti o platbu počas 
realizácie projektu. 

11. Ďalšia skutočnosť 

vyplývajúca z podmienky 

dodržiavania Rámca pre 

hodnotenie verejných 

investičných projektov24 

V prípade projektov nad 40 mil. EUR, resp. 10 mil. EUR pre 
projekty týkajúce sa informatizácie, je žiadateľ povinný 
dodržiavať Rámec pre hodnotenie verejných investičných 
projektov, schválený uznesením vlády SR č. 300 z 21. júna 
2017Chyba! Záložka nie je definovaná., ktoré ukladá povinnosť spracovať 
Štúdiu uskutočni-teľnosti a analýzu nákladov a prínosov25, ku 
ktorej vydáva stanovisko Útvar hodnoty za peniaze, MF SR. Štúdiu 
uskutočniteľnosti a analýzu nákladov a prínosov informačného 

                                                           
24 https://www.mfsr.sk/sk/financie/hodnota-za-peniaze/hodnotenie-investicnych-projektov/. 
25 hthttps://www.mfsr.sk/files/archiv/7/MetodickypokynPO7OPII_FA_CBA_TCO_100820183.pdf. 

https://www.mfsr.sk/sk/financie/hodnota-za-peniaze/hodnotenie-investicnych-projektov/
hthttps://www.mfsr.sk/files/archiv/7/MetodickypokynPO7OPII_FA_CBA_TCO_100820183.pdf
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systému verejnej správy žiadateľ spracuje a predloží na 
posúdenie MF SR, Útvaru hodnoty za peniaze pred konaním 
o ŽoNFP. Stanovisko MF SR, Útvaru hodnoty za peniaze k Štúdii 
uskutočniteľnosti a analýzy nákladov a prínosov informačného 
systému verejnej správy je súčasťou ŽoNFP. 

Forma preukázania zo strany žiadateľa 

Formulár ŽoNFP, časť 7. „Popis projektu“, Príloha – Štúdia 
uskutočniteľnosti a analýza nákladov a prínosov informačného 
systému verejnej správy 

Spôsob overenia zo strany poskytovateľa 

Poskytovateľ overí, či žiadateľ má vypracovanú Štúdiu 
uskutočniteľnosti a analýzu nákladov a prínosov, ku ktorej vydal 
stanovisko Útvaru hodnoty za peniaze Ministerstva financií SR. 

Čas overenia 

Poskytovateľ overí splnenie uvedenej ďalšej skutočnosti až po 
skončení konania o ŽoNFP v predzmluvnom režime a/alebo počas 
trvania Zmluvy o poskytnutí NFP. 

 

INFORMÁCIE K SPÔSOBU PREDLOŽENIA ŽONFP 

Spôsob podania ŽoNFP Žiadateľ predkladá ŽoNFP v zmysle kap. 3.2 Predloženie žiadosti 
o NFP a jej príloh Všeobecnej informácie k predkladaniu 
a schvaľovaniu žiadosti o poskytnutie nenávratného finančného 
príspevku, verzia 1, vydanej CKO, ktorá je Prílohou č. 3 tejto 
výzvy. 

Orgány verejnej moci sú povinné predkladať ŽoNFP výhradne 
elektronicky prostredníctvom elektronickej schránky 
poskytovateľa26 zriadenej v rámci Ústredného portálu verejnej 
správy27. 

Miesto pre podanie ŽoNFP Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky 
Sekcia európskych programov 
Odbor adaptácie na klimatickú zmenu 

                                                           
26 https://www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/2013/305/20231101.html. 
27 https://www.indprop.gov.sk/o-urade/elektronicke-sluzby/elektronicke-sluzby-vseobecne/ustredny-portal-
verejnej-spravy-upvs. 
 
 

https://www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/2013/305/20231101.html
https://www.indprop.gov.sk/o-urade/elektronicke-sluzby/elektronicke-sluzby-vseobecne/ustredny-portal-verejnej-spravy-upvs
https://www.indprop.gov.sk/o-urade/elektronicke-sluzby/elektronicke-sluzby-vseobecne/ustredny-portal-verejnej-spravy-upvs
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Panenská 21 
812 82 Bratislava 

Obálku je potrebné označiť názvom a kódom výzvy na 
predkladanie ŽoNFP a názvom a kódom samotnej ŽoNFP. 

Dokumenty predkladané v listinnej podobe je možne predložiť SO 

(vždy však na vyššie uvedenú adresu) jedným z nasledujúcich 

spôsobov: 

 osobne na podateľňu v pracovné dni v čase 8:00 – 15:00, 
 doporučenou poštou, 
 kuriérskou službou. 

Oprávnení žiadatelia, uvedení v PPP č. 1, ktorí sú orgánmi 
verejnej moci, môžu predkladať ŽoNFP výhradne do elektronickej 
schránky poskytovateľa26 zriadenej v rámci Ústredného portálu 
verejnej správy27. 

Informácie uvedené v tejto časti sa preto vzťahujú len na prípady, 
kedy z dôvodu technických obmedzení nie je možné predložiť 
ŽoNFP elektronicky, čo musí žiadateľ pri predložení listinnej 
formy ŽoNFP náležite preukázať. 

 

PREDPOKLADANÁ LEHOTA NA VYDANIE ROZHODNUTIA O NFP V KONANÍ O ŽONFP 

V zmysle postupov stanovených zákonom o príspevkoch z fondov vydá MV SR ako 
sprostredkovateľský orgán pre Program Slovensko (ďalej len „SO“ alebo „poskytovateľ“) 
prijímateľom prostredníctvom ITMS rozhodnutie v rámci konania o žiadosti o nenávratný finančný 
príspevok (ďalej len „Rozhodnutie o NFP“) v termíne najneskôr 70 pracovných dní od ukončenia 
príslušného hodnotiaceho kola, v ktorom bola ŽoNFP predložená. Do lehoty na vydanie 
Rozhodnutia o NFP sa nezapočítava lehota potrebná na predloženie chýbajúcich náležitostí zo 
strany žiadateľa.   

V zmysle § 13 ods. 2 zákona o príspevkoch z fondov, ak je prijímateľ a poskytovateľ tá istá osoba, 
príspevok sa poskytuje na základe Rozhodnutia o schválení žiadosti o poskytnutie NFP, ktoré vydáva 
poskytovateľ. Zmluva o poskytnutí NFP sa v tomto prípade neuzatvára. Na náležitosti Rozhodnutia o 
schválení žiadosti o poskytnutie NFP sa vzťahujú ustanovenia § 16 ods. 8 až 10 zákona o príspevkoch 
z fondov. Rozhodnutie o schválení žiadosti o poskytnutie NFP obsahuje práva a povinnosti 
prijímateľa a poskytovateľa pri realizácii projektu. Účinky Rozhodnutia o schválení žiadosti 
o poskytnutie NFP sa zachovajú aj v prípade, ak počas trvania projektu28 prestane byť prijímateľ a 
poskytovateľ tou istou osobou. 

Ak termín na vydanie Rozhodnutia o NFP nebude dodržaný, informáciu o dôvodoch nedodržania 

termínu ako aj o novom predpokladanom termíne vydania Rozhodnutia o NFP zverejní SO na 

webovom sídle www.minv.sk, resp. v ITMS a zároveň túto informáciu zašle na kontaktné e-mailové 

                                                           
28 Čl. 65 nariadenia (EÚ) 2021/1060. 

http://www.minv.sk/
http://www.epi.sk/eurlex-rule/32021R1060.htm
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adresy žiadateľov uvedené v ŽoNFP. Pri nedodržaní oznámeného predpokladaného termínu, SO 

opakovane zabezpečí informovanosť žiadateľov za rovnakých podmienok.  

SO rozhodne o neschválení ŽoNFP, ak nie je splnená niektorá z PPP, alebo nie je možné ŽoNFP 
schváliť z dôvodu nedostatku finančných prostriedkov určených na vyčerpanie vo výzve na základe 
poradia ŽoNFP predložených v rámci výzvy.  

V zmysle § 17 zákona o príspevkoch z fondov SO konanie o ŽoNFP zastaví, ak žiadateľ vzal späť 
ŽoNFP pred vydaním Rozhodnutia o NFP; žiadateľ zomrel, bol vyhlásený za mŕtveho alebo zanikol 
bez právneho nástupcu; žiadateľ nepredložil ŽoNFP riadne a včas alebo pretrvávajú pochybnosti 
o splnení podmienok doručenia riadne a včas. SO zároveň môže zastaviť konanie o ŽoNFP, ak zistil 
pochybnosti o pravdivosti alebo úplnosti týkajúce sa splnenia PPP a žiadateľ tieto pochybnosti 
neodstránil v určenej lehote, hoci bol o možnosti zastavenia konania poučený. 

 

POSKYTOVANIE INFORMÁCIÍ K PRÍPRAVE ŽONFP 

Kontaktné údaje poskytovateľa 
a spôsob komunikácie s posky-
tovateľom 

Informácie týkajúce sa tejto výzvy je možné získať na webovom 
sídle www.eurofondy.gov.sk a zároveň jedným z nasledujúcich 
spôsobov: 

Listinnou formou na adrese SO pre P SK 

Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky 
Sekcia európskych programov 
Odbor adaptácie na klimatickú zmenu 
Panenská 21 
812 82 Bratislava  

Elektronickou formou na e-mailovej adrese: metodi-
ka.adapt@minv.sk alebo vyber.adapt@minv.sk. 

Telefonicky na čísle: 02/ 509 45 132 

Záväzný charakter majú len informácie zverejnené na webovom 
sídle www.eurofondy.gov.sk a informácie poskytnuté elektro-
nickou a písomnou formou. Informácie poskytnuté telefonicky 
alebo ústne nie je možné považovať za záväzné a odvolávať sa na 
ne. 

Ďalšie možné informačné kanály pre poskytovanie doplnkových 
informácií k výzve, ktoré môže SO využiť sú najmä tieto: 

 informačné semináre pre potenciálnych žiadateľov o NFP; 

 informačné a propagačné materiály (plagáty, letáky, infor-
mačné panely, publikácie, tlačové informácie a pod.); 

 tlačové konferencie, prezentácie, informácie v novinách, 
v časopisoch, TV a rozhlase, internetových portáloch. 

Upozorňujeme žiadateľov, aby priebežne sledovali webové sídlo 
www.eurofondy.gov.sk, kde budú v prípade potreby zve-

../../AppData/Local/Microsoft/Windows/Temporary%20Internet%20Files/AppData/Local/Microsoft/Windows/AppData/Local/Microsoft/Windows/Temporary%20Internet%20Files/Content.Outlook/AppData/Local/Microsoft/Windows/roszbeck2744546/Desktop/vyzvy_september%202023/www.eurofondy.gov.sk
mailto:metodika.adapt@minv.sk
mailto:metodika.adapt@minv.sk
http://www.eurofondy.gov.sk/
http://www.eurofondy.gov.sk/
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rejňované aktuálne informácie súvisiace s vyhlásenou výzvou. 

 

IDENTIFIKÁCIA SYNERGICKÝCH ÚČINKOV 

Synergické účinky Synergické a komplementárne účinky sú identifikované v Prílohe 
č. 10 výzvy – Identifikácia synergických a komplementárnych 
účinkov. 

 

ZMENA A ZRUŠENIE VÝZVY 

Zmena a zrušenie výzvy Zmena a zrušenie výzvy sa riadi ustanoveniami § 14 zákona o 
príspevkoch z fondov.  

V zmysle § 14 ods. 4 zákona o príspevkoch z fondov, poskytovateľ 
môže výzvu zmeniť do vydania prvého Rozhodnutia o NFP od 
aktuálne posudzovaného časového obdobia výzvy s účinnosťou aj 
na všetky nasledujúce časové obdobia. Výzva sa vo vzťahu k skôr 
posudzovaným časovým obdobiam považuje za nezmenenú. Za 
prvé rozhodnutie sa nepovažuje rozhodnutie o zastavení konania 
podľa § 17 ods. 1. 

Poskytovateľ je oprávnený do vydania prvého Rozhodnutia o NFP 
meniť výzvu v celom jej rozsahu. Bez ohľadu na vydanie prvého 
Rozhodnutia o NFP je poskytovateľ oprávnený meniť formálne 
náležitosti výzvy, ďalšie skutočnosti týkajúce sa poskytovania NFP, 
ktoré nemajú charakter PPP, a prílohy.  

Poskytovateľ je povinný umožniť žiadateľovi doplniť alebo zmeniť 
ŽoNFP podanú do termínu zmeny výzvy, ak ide o takú zmenu 
výzvy, ktorou môže byť skôr podaná ŽoNFP dotknutá; 
poskytovateľ písomne informuje takto dotknutého žiadateľa a 
určí primeranú lehotu na doplnenie alebo zmenu žiadosti, nie 
kratšiu ako 10 pracovných dní. 

Poskytovateľ môže výzvu zrušiť. Rozhodnutie o NFP podľa tohto 
zákona, ktoré bolo vydané na základe výzvy do jej zrušenia, je 
zrušením výzvy nedotknuté. Poskytovateľ predloženú žiadosť 
podanú do zrušenia výzvy, o ktorej nebolo rozhodnuté podľa § 16 
alebo § 17 zákona o príspevkoch z fondov, žiadateľovi vráti.  

Zverejnenie informácie o  zmenách spolu s ich odôvodením zve-
rejní poskytovateľ prostredníctvom informačného monitorova-
cieho systému a na webovom sídle zverejnenia výzvy 
https://www.eurofondy.gov.sk/vyzvy/index.html ako Usmernenie 
č. X k zmene/zrušeniu výzvy. 
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PRÍLOHY VÝZVY 

1. Formulár ŽoNFP 

2. Rozpočet projektu 

3. Všeobecná informácia k predkladaniu a schvaľovaniu žiadosti o poskytnutie nenávratného 
finančného príspevku, verzia 1 

4. Špecifické podmienky k oprávnenosti výdavkov 

5. Spôsob splnenia súladu projektu s DNSH – opatrenie 2.4.8 

6. Zoznam merateľných ukazovateľov projektu a iných údajov 

7. Kritériá pre výber projektov 

8. Príručka pre žiadateľov/prijímateľov k procesu a kontrole VO/obstarávania, verzia 1 

9. Vzor Zmluvy o poskytnutí NFP, verzia 1.0 / Vzor Rozhodnutia o schválení žiadosti o poskytnutie 
NFP, verzia 1.0 

10.  Identifikácia synergických a komplementárnych účinkov 

https://eurofondy.gov.sk/dokumenty-a-publikacie/metodicke-dokumenty/
https://eurofondy.gov.sk/dokumenty-a-publikacie/metodicke-dokumenty/
https://eurofondy.gov.sk/dokumenty-a-publikacie/metodicke-dokumenty/

